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های محاکمه و آمریکا ناتمام های فرانتس کافکا است که مانند دو رمان دیگر این نویسنده به نامرمان قصر یکی از فاخرترین کتاب

خودش نیز رغبتی به پایان رساندن هیچ کدام را به او نداد,  رمان قصرمانده است. علاوه بر اینکه عمر کوتاه کافکا اجازه تمام کردن 

 .شودهایش نداشت. و رمان قصر نیز درست در نیمه یک جمله, ناتمام رها میاز رمان

ها را منتشر کند. او حتی برای دوستش ای که باید, خوب نیستند و هیچ وقت قصد نداشت آنهایش به اندازهکافکا معتقد بود کتاب

ثارش را بعد از مرگش از بین ببرد. ولی بعد از مرگ کافکا, دوستش به وصیت او عمل نکرد و تمام کارهای وصیت کرده بود که تمام آ

 .کافکا را به همان شکل منتشر کرد

 :دانند. در قسمتی از متن پشت جلد کتاب آمده استبرخی حتی ناتمام ماندنِ رمان قصر را نقطه قوتی برای این اثر می

ی تکان در کار کافکا, خواننده با منظره …روح و ذهن است, جایی در وجود است که دیگر فراسویی نداردرمان قصر نقطه پایانیِ 

تواند عاقل باشد, نه لاابالی و استهزاگر, نه انداز نفریدگی جاودان نه میشود که در برابر چشمرو میی روحی بس حساس روبهدهنده

ماند. قصری که قصر است و صرفا چیزی کند هر آینه به جهان خود خواننده میمی ادراکش روح این که جهانی …تسلیم, و نه عاصی

ای که بیشتر از برقرار کردن ارتباط آشفتگی خانهگردانند: یعنی قدرت و اقتدار, تلفنگرداند که همه قصرها نمادینش میرا نمادین می

ای از صاحب منصبان که یافتن ده بازی است. سلسله مراتب ناشناختهای که غرق در سیلاب ظاهرنمایی و پروندیوانخانه .آوردپدید می

 .اندشمار که همیشه از موضوع پرتهای بیوگوها و مصاحبهگرداند. دیدارها و گفتمسئول رسیدگی به پرونده خاصی را محال می

ند که این جهان برای همیشه نفرین شده داای که آن را فرا آورده نیک میبه واقع جهانی است آشنا و رنجناک, ولی عقل آفرینده

نهد که به درون نویسد که در آن جهان چون از خلاء روحی بسیار سنگین شده است آغاز بر آن میای مینقطه در کافکا …است

 …گذشت فرو رودی بی اعتقادی که گمان وجودش بر دل کسی نمیژرفاهای اهرمین زده
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ای در بیرون داشته باشد. فقط ذهنی باید سرچشمهاین جهان بلکه شاعرانه آفریدنش میبا این همه, قدرت نه فقط تجربه کردن 

ای در سرزمینی دشمن با همچو نیروی آفرینشگرانه تامل کند که دست کم در یکی از تواند درباره تلاش و تکاپوی روح گم گشتهمی

ترین احساس آسودگی و آشنایی بکند. کافکا در یکی از مانوی ی جایی را زنده نگه داشته باشد که روح در آن حقیقتاتوهایش خاطره

افزاید که این هیچ چیزی را در ردِ آسمان ثابت گوید, ولی میهایش, از قدرت تک کلاغی برای نابود کردن آسمان سخن میگفته

 .کند, زیرا آسمان بسادگی دلالت بر ناممکن بودن کلاغها داردنمی

 

برد ای پناه میشود که قصر در آن واقع است. به مهمانخانهای میشباهنگام وارد دهکده (K) .شود که کداستان از آنجایی آغاز می

گویند هر کس بخواهد وارد دهکده شود یا در آنجا بماند خواهند او را از آنجا برانند به این دلیل که میتا استراحت کند اما می

  .بایست از قصر اجازه گرفته باشدمی

شود است. پس از زنگ زدن ابتدا این ادعا تکذیب میشود که شغلش مسّاحی است و با درخواست خودِ قصر به آنجا آمدهی میک. مدع

  .پذیردگردد و در واقع قصر ک. را به مسّاحی میو سپس تأیید می

مشغول کار شود ولی تا پایان کتاب از فردا صبح که در پی آن است تا هر طور شده به قصر برود و )گویا( شرح وظایفش را بپرسد و 

  .شوددر این کار کامیاب نمی

شود که با هم کند و قرار میشود و با او رابطه برقرار میمی - "آقایان خانه مهمان" در دختری - فریداک. در روز دوم گرفتار عشق 

های ک. است تا با اهالی دهکده, ها و بحث کردنویدنها و دهای رمان این سو و آنسو رفتنازدواج کنند. از اینجا به بعد, تک تک فصل

  .ای به قصر وارد شودبرخی آقایان یا سران قصر تا ارتباطی بیابد و از روزنه

است و اینکه او فریدا را از آن خود کرده به نوعی رقابت با کلام یا روی دست  (Klamm) کلامفهمد که فریدا معشوقه او در آغاز می

ای شده پیام خود را به کند با هر واسطهاست حال آنکه همین کلام رئیس دیوان عالی قصر است. ک. یکسره تلاش میاو بلند شدن 

کلام برساند یا از او قرار ملاقات بگیرد یا سر راهش بایستد تا بتواند به نوعی خود را به قصر و سران اصلی آن برساند یا حتی خود را 

اساس و نشدنی است گویند که ادعای او مبنی بر ملاقات با کلام یا ورود به قصر بیه هر چه به او میمردم دهکد .ا تحمیل کندنهبر آ

  .آیدکه بسیار با نگاه و منطق اهالی دهکده تفاوت دارد, جور در نمی اورود و با منطق و اندیشه به گوشش نمی

ها اریخچه اش, قصر, بزرگان آن, و ... آشنا کند و ک. مدام با آنخواهد ک. را با دهکده, مردمش, تدر چندین فصل هر بار یک نفر می

  .اندیشند به کلی نادرست و بی منطق استگویند و میها میمشاجره و اختلاف دارد و به نظرش بسیاری از چیزهایی که آن

  .کندر و آقایانش پیدا میبینیم که گویی خود ک. هم مثل مردم دهکده شده و دارد همان باورهارا نسبت به قصدرنهایت می

انتشارات های انگلیسی و فرانسوی به فارسی برگردانده که توسط از روی نسخه ۱۳۷۳در سال  جلال الدین اعلم ابتدارمان قصر را 

 انتشارات ماهی توسط که است داده ارائه آلمانی نسخه روی از مستقیماً جدیدیهم ترجمه  علی اصغر حداد .استمنتشر شده نیلوفر

  .منتشر شد ۱۳۹۷س با ترجمه شهناز ایلدرمی در مهر ماه رمان تصویری یا کمیک بوک قصر توسط نشر سپا   .منتشر شد
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 بیوگرافی فرانتس کافکا )زندگینامه بزرگان(

در زندگینامه ی فرانتس کافکا اینگونه آمده است که: فرانتس کافکا یکی از بزرگ ترین نویسندگان آلمانی زبان در قرن بیستم بود. 

 .دبیات غرب به شمار می آیندتأثیرگذارترین آثار در ا ٔ  آثار کافکا در زمره

ماکس برود از این دستور  .فرانتس کافکا به دوست نزدیک خود ماکس برود وصیت نموده بود که همه آثارش را نخوانده بسوزاند

نتس وصیت نامه سرپیچی کرد و بیشتر آثار فرانتس کافکا را منتشر کرد و دوست خود را به شهرت جهانی رساند. پُرآوازه ترین آثار فرا

و رمان محاکمه و رمان ناتمام قصر هستند. اصطلاحاً, به فضاهای داستانی که  (Die Verwandlung) کافکا, رمان کوتاه مسخ

موقعیت های پیش پا افتاده را به شکلی نامعقول و فرا واقع گرایانه توصیف می کنند, فضاهایی که در داستان های فرانتس کافکا زیاد 

 .می گویندپیش می آیند, کافکایی 

پراگ مرکز بوهم بود, سرزمینی پادشاهی متعلق  زمان آن در. شد متولد پراگ در یهودی زبان آلمانی ٔ  فرانتس کافکا در یک خانواده

برادر کوچک تر داشت که قبل از شش سالگی فرانتس مردند  ۲او بزرگ ترین فرزند خانواده بود و  .مجارستان –به امپراتوری اتریش 

 .در جریان جنگ جهانی دوم در اردوگاه های مرگ نازی ها جان باختند خواهر که ۳و 

 در انگیزی رعب محیط چنان پدرش ٔ  متعصب بود. رفتار مستبدانه و جاه طلبانه زنی مادرش و یهودی بازرگان کافکا فرانتس پدر

راسر زندگی هرگز از او دور نشد و شاید خانواده به وجود آورده بود که از کودکی سایه ای از وحشت بر روح فرانتس انداخت و در س

 .همین نفرت از زندگی در کنار پدری سنگدل موجب شد که فرانتس ابتدا به مذهب پناه برد

فرانتس کافکا زبان آلمانی را به عنوان زبان نخست آموخت, ولی زبان چکی را هم کم و بیش بی نقص صحبت میکرد. همچنین با 

یی داشت و یکی از رمان نویسان محبوبش گوستاو فلوبر بود. آموزش یهودی او, به جشن تکلیف در زبان و فرهنگ فرانسه نیز آشنا

 .بار در سال به کنیسه رفتن با پدرش محدود بود ۴سالگی و  ۱۳

  س از دو هفته پ ولی کرد, شیمی ٔ  دیپلم گرفت, و سپس در دانشگاه جارلز پراگ شروع به تحصیل رشته ۱۹۰۱فرانتس کافکا در سال

 ٔ  دوره و شد می پدرش رضایت سبب که گذاشت می او پای پیش تری روشن ٔ  رشته آینده این. داد تغییر حقوق به را خود ٔ  رشته

تحصیل آن طولانی تر بود که به کافکا فرصت شرکت در کلاس های ادبیات آلمانی و هنر را می داد. کافکا در پایان سال نخست تحصیلش 

 از عمر پایان تا—می کرد تحصیل حقوق ٔ  رشته در هم او که—شد که به همراه فلیکس ولش روزنامه نگار در دانشگاه با ماکس برود آشنا

با مدرک دکترای حقوق فارغ التحصیل شد و یک سال در دادگاه های  ۱۹۰۶ژوئن  ۱۸ تاریخ در کافکا. ماندند باقی او دوستان ترین نزدیک

 .داد انجام را خود حقوق فاقد وظیفهشهری و جنایی به عنوان کارمند دفتری خدمت 
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